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Dal 1961, Supergres unisce design, innovazione 
e qualità Made in Italy per creare superfici 
ceramiche sostenibili che ispirano gli spazi 
dell’architettura contemporanea.

Founded in 1961, Supergres combines design, 
innovation and Italian-made quality to create 
sustainable ceramic surfaces that inspire the 
spaces of contemporary architecture.



Un progetto, infinite possibilità.
Our Idea

Project 7.5x60 è un concept che raccoglie le migliori collezioni effetto legno di Ceramiche 
Supergres declinate nell’iconico formato 7.5x60. Un approccio trasversale che offre 
massima libertà progettuale, valorizzando la versatilità di un piccolo formato capace 

di adattarsi a ogni spazio e stile architettonico.

One project, many possibilities.
Project 7.5x60 is a concept that aim to gather 
the finest Ceramiche Supergres wood-effect 
collections, all in the iconic 7.5x60 size.  
A 360-degree approach that offers a new design 
versatility, exploiting the adaptability of a small 
size that can fit many architectural space with 
elegance and style.

Un projet, des possibilités infinies. 
Project 7.5x60 est un concept qui regroupe les 
meilleures collections effet bois de Ceramiche 
Supergres déclinées au format 7.5x60.  
Une approche transversale qui offre une liberté 
conceptuelle optimale, mettant en valeur la 
polyvalence d’un petit format en mesure de s’adapter 
à n’importe quel espace et style architectural.

Ein Projekt, unzählige Möglichkeiten. 
Project 7.5x60 ist ein Konzept, das die besten 
Kollektionen in Holzoptik von Ceramiche Supergres 
im legendären Format 7,50x60 zusammenfasst. 
Ein transversaler Ansatz, der maximale 
Gestaltungsfreiheit bietet und die Vielseitigkeit eines 
kleinen Formats valorisiert, das sich an jeden Raum 
und jeden Baustil anzupassen weiss.
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Un formato versatile 
ed elegante.

7,5x60

Piccolo, prezioso, attuale. Il formato 7.5x60 richiama le proporzioni classiche 
del legno e si presta a molteplici soluzioni compositive. 

Perfetto per valorizzare qualsiasi ambiente, aggiunge ritmo e movimento 
alle superfici, con un’estetica raffinata che supera le mode 

e si integra armoniosamente in progetti
contemporanei e tradizionali.

A versatile, elegant size. 
Small, precious, contemporary.  
The 7.5x60 cm size evokes the classical 
proportions of parquet and isideal for a 
wide range of compositional solutions. 
Perfect for enhancing any interior, it adds 
rhythm and variety to surfaces, with a 
refined aesthetic that is beyond trends 
and fits attractively into both modern 
and traditional projects.

Un format polyvalent et élégant. 
Petit, précieux, actuel. Le format 7.5x60 
rappelle les proportions classiques du bois 
et se prête à de multiples solutions de 
composition. Parfait pour valoriser tout type 
de pièce, il ajoute du rythme et du mouvement 
aux surfaces, avec une esthétique raffinée 
qui va au-delà des modes et s’intègre 
harmonieusement aux projets contemporains 
et traditionnels.

Ein vielseitiges und elegantes Format. 
Klein, fein, aktuell. Das Format 7,5x60 erinnert 
an die klassischen Proportionen von Holzdielen 
und eignet sich für zahlreiche Lösungen, egal in 
welcher Zusammenstellung. Geradezu perfekt, 
um jedes Ambiente aufzuwerten. Es verleiht 
Oberflächen Rhythmus und Bewegung, und das 
mit einem raffinierten Erscheinungsbild, das jede 
Mode überdauert und sich harmonisch in moderne 
und traditionelle Projekte einfügt.

PROJECT 7,5x60
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4 collezioni, 11 tonalità.
Ampia libertà progettuale.

Essence range

Project 7.5x60 si declina in 11 tonalità che attraversano quattro collezioni, 
offrendo un’ampia gamma cromatica che spazia dalle essenze chiare e luminose ai toni 
più profondi e avvolgenti. Soluzioni pensate per adattarsi a ogni progetto e dialogare 

con materiali diversi, dal cemento al marmo, dalla pietra alle resine.

4 collections, 11 shades. wide design freedom. 
Project 7.5x60 comes in 11 shades across 
four collections, offering a wide range of 
colors from pale bright wood looks to darker 
tones to cover every project need. 
Solutions designed to suit every project 
and blend with different materials, from 
concrete to marble, and from stone to resins.

4 collections, 11 teintes. Une grande liberté 
conceptuelle. Project 7.5x60 se décline en 11 
teintes qui couvrent quatre collections, offrant 
une vaste gamme chromatique qui va des essences 
claires et lumineuses aux tons plus profonds 
et envoûtants. Des solutions conçues pour 
s’adapter à chaque projet et dialoguer avec 
des matériaux différents, du ciment au marbre, 
de la pierre aux résines.

4 Kollektionen, 11 Farbtöne. Großer 
Gestaltungsspielraum. Project 7.5x60 ist in 
11 Farbtönen erhältlich, die sich über vier 
Kollektionen erstrecken und eine breite Farbpalette 
von hellen, leuchtenden Holzarten bis hin zu 
tiefen, heimeligen Tönen bieten. Lösungen, die sich 
an jedes Projekt anpassen und mit verschiedensten 
Materialien in Dialog treten, von Zement über 
Marmor und Stein bis hin zum Harz.
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Libertà di posa e massima praticità.
Laying

Applicazioni a spina italiana per un tocco classico ed elegante o a correre per un effetto 
più moderno e dinamico: il formato 7.5x60 offre diverse possibilità compositive. 

La sua leggerezza e maneggevolezza ne facilitano la posa, rendendolo una soluzione 
ideale sia per progetti residenziali che commerciali.

Freedom of choice in layouts and unparalleled 
convenience. Herringbone patterns, either 45 
or 90° for a classical, elegant touch, running-
bond installations for a more modern, or random 
staggered for dynamic effect: the 7.5x60 
size offers a variety of compositional options. 
Lightweight and easy to handle, it is simple to 
install, making it an ideal solution for both
residential and commercial projects.

Liberté de pose et praticité optimale. 
Pose en chevron italien pour une touche 
classique et élégante, ou pose à coupe perdue, 
plus moderne et dynamique : le format 7.5x60 
offre diverses possibilités de composition. 
Sa légèreté et sa maniabilité en facilitent 
la pose, ce qui en fait une solution idéale 
aussi bien pour les projets résidentiels 
que commerciaux.

Freiheit bei der Verlegung und maximale 
Zweckmäßigkeit. Sorgt bei einer Verlegung 
im italienischen Fischgrätmuster für eine 
klassisch-elegante Note, während eine versetzte 
Verlegung moderner und dynamischer wirkt: das 
Format 7,5x60 bietet hier diverse Möglichkeiten. 
Das Format ist leicht und handlich, was das 
Verlegen erleichtert, sowohl in Wohngebäuden 
als auch in Gewerbeimmobilien.

PROJECT 7,5x60
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L’autenticità del legno,
le prestazioni del gres.

Values of ceramics

Il gres porcellanato effetto legno unisce bellezza e funzionalità. 
Non assorbe, non si graffia, resiste all’usura e agli agenti chimici, è ignifugo e igienico. 

Una scelta consapevole, sicura e sostenibile, perfetta per ogni ambiente, 
anche il più sollecitato, senza necessità di manutenzioni speciali o straordinarie.

Versatile and easily combinable, ideal for 
residential and commercial environments, it 
stands out for its unique formats and finishes.

It does not release harmful substances or VOCs, 
is free of plastics or petroleum derivatives, 
and does not emit odors.

Ultra-compact 
and highly 
wear-resistant.

It is stain-resistant 
and not damaged by 
solvents or cleaners.

Easy to clean, hygienic, 
and practical.

Manufactured with respect 
for the environment.

Fire-resistant and does not 
emit smoke when burned.

Ideal for 
underfloor heating.

Resistant to
UV rays.

PROJECT 7,5x60
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The authenticity of wood, the performance 
of porcelain gres. Wood-effect porcelain tile 
gres combines beauty with functionality.  
NO water absorption, scratch and chemical 
resistant, flame proof and hygienic.  
A smart, safe, sustainable choice, perfect 
for every location, including the most heavily 
used, with no need for special or extraordinary 
maintenance procedures.

L’authenticité du bois, les performances du grès. 
Le grès cérame effet bois allie beauté 
et fonctionnalité. Il n’est pas absorbant, 
résiste aux rayures, à l’usure et aux agents 
chimiques, il est ignifuge et hygiénique. 
Un choix conscient, sûr et durable, 
parfait pour tout type de pièce, même les plus 
utilisées, sans nécessité d’entretiens spéciaux 
ou extraordinaires.

Das Erscheinungsbild von Holz, das Leistungsprofil 
von Feinsteinzeug. Feinsteinzeug in Holzoptik 
vereint Ästhetik mit Zweckmäßigkeit. Feinsteinzug 
saugt nichts auf, ist kratzfest, abriebfest, 
chemikalienbeständig, feuerfest und hygienisch. 
Eine bewusste, sichere und nachhaltige Wahl. 
Ein Produkt, das sich gut in jedes Umfeld 
eingefügt, egal wie hoch die Beanspruchung 
auch ausfällt, ohne dass eine besondere oder 
außergewöhnliche Pflege erforderlich ist.



4EVER
Havana
7,5x60
3”x24”
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4EVER
Havana
7,5x60
3”x24”
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4EVER

Natural
7,5x60
3”x24”

PROJECT 7,5x60

1716



4EVER
Natural
7,5x60
3”x24”
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FREEDHOME

Amber
7,5x60
3”x24”
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FREEDHOME
Ecru
7,5x60
3”x24”
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HUSK
Nut
7,5x60
3”x24”
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HUSK
Forest
7,5x60
3”x24”
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HUSK

Nut
7,5x60
3”x24”
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NATURAL APPEAL
Natural Blonde
7,5x60
3”x24”
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NATURAL APPEAL
Natural Almond
7,5x60
3”x24”
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FREEDHOME
7,5x60 R9 A
3”x24” 
8,5 mm

amber ·
ecru ·

7,5x60 7,5x60
GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES

GRÈS CÉRAME | FEINSTEINZEUG
GRES PORCELLANATO | PORCELAIN TILES

GRÈS CÉRAME | FEINSTEINZEUG

 8,5 mm   8,5 mm  

Battiscopa TD 
6x120 - 2.4”x48”

AVVERTENZE PER LA POSA | RECOMMENDATIONS FOR INSTALLATION 
RECOMMANDATIONS POUR L’INSTALLATION | EMPFEHLUNGEN FÜR DIE INSTALLATION. 

Si raccomanda di posare i materiali sfalsati di 20 cm al massimo, mai a metà della loro lunghezza.
It is strongly recommended to install the materials in a staggered pattern of a maximum of 20 cm, never at half way its length. Il est conseillé de poser les matériaux en décalé 

de 20 cm au maximum, jamais à la moitié de leur longueur. Es wird empfohlen, die Materialien um höchstens 20 cm versetzt zu verlegen und nie in der Mitte ihrer Länge.

PEZZI SPECIALI | TRIMS
PIÈCES SPÉCIALES | FORMSTÜCKE

20 CM

spessore pz/box mq/sc kg/sc sc/plt mq/plt kg/plt

7,5x60 8,5 mm 22 0,99 19,00 60 59,40 1155

Battiscopa total dek 6x120 9 mm 8 9,6 ml 12,00 - - -

IMBALLI | PACKING
EMBALLAGE | VERPACKUNG

4EVER
7,5x60 R9 A
3”x24” 
8,5 mm

havana ·
natural ·
steam ·

HUSK
7,5x60 R9
3”x24” 
8,5 mm

forest ·
nut ·
light ·
NATURAL APPEAL

7,5x60 R9 
3”x24” 
8,5 mm

natural almond ·
natural blonde ·
natural light ·

PROJECT 7,5x60
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INGELIVA
Frost-resistant

Il gres porcellanato resiste al gelo e a tutti gli attacchi degli agenti atmosferici, 
ed è quindi il prodotto ideale anche in ambienti esterni.

Porcelain stoneware is resistant to freezing temperatures and all types of weather 
conditions, making it the ideal product for outdoor environments as well.

VERSATILE
Versatile

La ceramica consente tante variazioni di stile e design, grazie all’ampia 
disponibilità di formati, spessori, finiture e tinte.
Inoltre può essere utilizzata in qualsiasi ambiente, sia a pavimento che  
a rivestimento, in interno o esterno, in ambienti residenziali o pubblici.

Ceramics offer a wide variety of styles and designs, thanks to a broad range 
of formats, thicknesses, finishes, and colors. 
They can be used in any environment, both on floors and walls, indoors or 
outdoors, in residential or public spaces.

SALUBRE
Healthy

Grazie alle sue caratteristiche fisiche la ceramica non rilascia alcuna sostanza nociva 
o VOC (sostanze organiche volatili) nell’ambiente in cui viviamo.
Allo stesso modo non emette odori. 
Il gres porcellanato è privo di PVC, plastiche o derivati del petrolio.

Thanks to its physical properties, ceramics do not release any harmful substances  
or VOCs (volatile organic compounds) into the environment we live in. 
Similarly, it does not emit odors. 
Porcelain stoneware is free from PVC, plastics, or petroleum derivatives.

RESISTENTE

AI RAGGI UV
Uv-resistant

Esposta al sole anche per lungo tempo la ceramica non cambia colore,  
e mantiene inalterate nel tempo le sue caratteristiche estetiche e tecniche.

Exposed to the sun for long periods, ceramics do not change color  
and maintain their aesthetic and technical characteristics over time.

RESISTENTE 
ALL’USURA
Wear-resistant

Il gres porcellanato è un materiale tecnico ultra compatto, altamente 
resistente all’usura; sopporta bene calpestio, urti, graffi e carichi pesanti.

Porcelain stoneware is an ultra-compact technical material, highly resistant 
to wear; it withstands foot traffic, impacts, scratches, and heavy loads.

PRODOTTO 
IGNIFUGO
Fire-resistant 

Resiste al fuoco e non emette fumi 
in seguito alla combustione.

It resists fire and does not emit 
smoke after combustion.

RESISTENTE 
ALLE MACCHIE
Stain-resistant

La ceramica non teme macchie e non viene danneggiata 
con l’utilizzo di solventi e detergenti.

Ceramics are stain-resistant and unaffected by the use  
of solvents and detergents.

IDEALE PER 
RISCALDAMENTO 
A PAVIMENTO
Ideal for  
underfloor heating

Ottimo conduttore di calore, il gres porcellanato si scalda rapidamente  
e il calore è rilasciato immediatamente nell’ambiente; in questo modo consente 
di mantenere limitate temperature d’esercizio dell’impianto di riscaldamento.

An excellent conductor of heat, porcelain stoneware heats up quickly,  
and the heat is immediately released into the environment, allowing for low 
operating temperatures in the heating system.

IGIENICA
Hygienic

La ceramica è facile da pulire, igienica e pratica; basta un semplice detergente 
neutro per rimuovere lo sporco e facilmente ritorna alla sua bellezza originaria.

Ceramics are easy to clean, hygienic, and practical; a simple neutral detergent  
is enough to remove dirt, bringing it back to its original beauty effortlessly.

PRODOTTO 
NEL RISPETTO 
DELL’AMBIENTE
Environmentally  
friendly product

Il processo produttivo aziendale impiega un  sistema di raccolta e di riutilizzo degli scarti 
di produzione, delle acque di lavorazione e del  calore generato nelle fasi di produzione. 
In questo modo si limita il consumo di energia e di materie prime, per un’economia più  
sostenibile e un ridotto impatto ambientale.

The company’s production process uses a system for collecting and reusing production 
waste, process water, and heat generated during production stages. This reduces energy 
and raw material consumption, promoting a more sustainable economy and minimizing 
environmental impact.

Ceramics. A safe choice.

PROJECT 7,5x60
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Sustainability is an important value for us.
A commitment to make a difference, creating a healthy and safe environment 

where everyone can live, work, and thrive.

La sostenibilità è un valore importante per noi.
Ci impegniamo attivamente nella tutela dell’ambiente, 

promuovendo il benessere delle persone e valorizzando il territorio.

Sustainability

CERAMICHE SUPERGRES
PER LA SOSTENIBILITÀ

PRODUCT CERTIFICATIONS AND DECLARATIONS

PROCESS CERTIFICATIONS RATING SYSTEMS

PROJECT 7,5x60
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Norma di riferimento: EN 14441 (ISO 13006) Allegato G
Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E ≤ 0,5%)

Reference standard: EN 14441 (ISO 13006) Appendix G - Dry pressed ceramic tiles with low water absorption (Ev ≤ 0,5%) .

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical characteristics . Caracteristiques techniques
Teknische eigenschaften

NORMA
Norms . Normes

Normen

REQUISITI RICHIESTI
Requirements . Conditions requisés

Geforderte eigenschaften

VALORE MEDIO SUPERGRES *
Average rating . Valeur moyenne

Durchschnittswert

7 cm ≤ N <15 cm N ≥ 15 cm

Lunghezza e larghezza dei lati . Lenght and width of the sides
Longuer et largeur de côtés . Länge und Breite

ISO 10545-2

N
O

N
 R

ET
TI

FI
C

AT
I

± 0,9 mm ± 0,6 % ± 2,0 mm Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Rettilineità degli spigoli . Straightness
Equerrage des angles . Kantengeradheit ± 0,8 mm ± 0,5 % ± 1,5 mm Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Ortogonalità** . Rectangularity**
Orthogonalité . Rechtwinkligkeit ± 0,8 mm ± 0,5 % ± 2,0 mm Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Planarità . Flatness 
Planéité . Planität ± 0,8 mm ± 0,5 % ± 2,0 mm Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Spessore . Thickness
Epaisseur . Stärke ISO 10545-2 ± 0,5 mm ± 5 % ± 0,5 mm Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Assorbimento % d’acqua . Water absorption
Absorption d’eau . Wasseraufnahme ISO 10545-3 Ev ≤ 0,5% Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura
Flexion and break resistance 
Résistance à la flexion et à la force de ropture
Biegefestigkeit und Bruchlast

ISO 10545-4

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke

≥ 7,5 mm S ≥ 1300 
R ≥ 35 N/mm2

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza all’abrasione
Abrasion Resistance
Résistance à l’abrasion
Abriebfestigkeit

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Coefficiente di espansione termica lineare tra 20° e 100° C
Linear thermal expansion 20°C to 100°C
Dilatation thermique linéaire entre 20°C et 100°C
Lineare Waerme-ausdehnung zwischen 20°C und 100°C

ISO 10545-8 Metodo di prova disponibile . Test method available
Méthode d’assai disponible . Prüfverfahren verfügbar

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Resistenza agli sbalzi termici . Thermal shock resistance
Résistance aux écarts de Température . Temperaturwechselbestaendigkeit ISO 10545-9 Metodo di prova disponibile . Test method available

Méthode d’assai disponible . Prüfverfahren verfügbar
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Resistenza al gelo . Frost resistance
Résistence au gel . Frostbeständigkeit ISO 10545-12 Metodo di prova disponibile . Test method available

Méthode d’assai disponible . Prüfverfahren verfügbar
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza chimica . Chemical resistance
Résistance chimique . Chemikalienbeständigkeit ISO 10545-13 B min.

A
LA
HA

Reazione al fuoco . Reaction to fire
Réaction au feu . Brendverhalten - Classe A1 o A1 fl . Class A1 o A1 fl

Classe A1 ou A1 fl . Klasse A1 oder A1 fl
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza alle macchie . Resistance to staining
Résistance aux taches . Beständigkeit gegen Fleckenbil ISO 10545-14 Classe 3 minimo . Class 3 min

Classe 3 min . Klasse 3 min 
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Resistenza allo scivolamento . Slip resistance
Résistance au glissement . Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit

EN 16165
(Previously DIN 51130)

Classificazione R . Classification R
Evaluación R R . Klassifizierung R R9***

Resistenza allo scivolamento - superfici bagnate calpestio a piedi scalzi
Résistance au glissement - surfaces mouillés passage à pieds nus
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit - nasse Oberfläche - Barfuß-gehen
Coefficient of friction - dry surfaces walking on barefoot

EN 16165
(previously

DIN 51097)

Classificazione A B C - Evaluación A B C
Klassifizierung A B C - Classification A B C A

Resistenza allo scivolamento - coefficiente di attrito dinamico (DCOF)
Slip resistance - dynamic friction coefficient
Résistance au glissement - resistance de frottement dynamique
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit - dynamischer reibungskoeffizient

ANSI A 326.3 ≥ 0,42 wet

Conforme
According to

Conforme
Gemäss

Coefficiente di attrito dinamico . Dynamic friction coefficient 
Resistance de frottement dynamique . Dynamischer reibungskoeffizient

METODO
B.C.R.A. D.M.I. Giugno 1989 n.236 (μ > 0,40)

Conforme
According to

Conforme
Gemäss

GRUPPO B la
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V2
HUSK - 4EVER - FREEDHOME

Prodotto con leggera variazione cromatica
Product with a slight chromatic variation

 
NATURAL APPEAL

Prodotto con marcata variazione cromatica
Product with a marked chromatic variation

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA. Ogni prodotto si caratterizza per un grado di stonalizzazione variabile da prodotto a prodotto,  
da colore a colore. Per stonalizzazione s’intende variazione di gradazione cromatica da piastrella a piastrella.

COLOUR SHADE VARIATION. Every product is characterised by colour-shading that can vary from one product to another and from one colour to another.
When referring to colour-shading we refer to the chromatic variation of the tile surface. 

V3

Valori riferiti ai fondi. Le caratteristiche tecniche fanno riferimento al formato nominale delle piastrelle espresso in mm. 
These values refer to the bottoms. The technical characteristics refer to the nominal size of tiles expressed in mm
Valeurs se référant aux fonds. Les caractéristiques techniques se réfèrent au format nominal des carreaux exprimé en mm. 
Werte bezogen auf Grundliesen. Die Angaben beziehen sich auf die Nenngröße der Fliesen in mm.

Se non indicato diversamente, i valori delle prove tecniche si riferiscono alla superficie naturale.
Unless otherwise indicated, the values of technical tests refer to the natural surface finish.
Sauf indication contraire, les valeurs des tests techniques se rapportent à la surface naturelle.
Wenn nicht anders angegeben beziehen sich die Werte der technischen Tests auf die natürliche Oberfläche.

Per piastrelle rettangolari che abbiano il lato maggiore L ≥ 60 cm, e rapporto tra i lati ≥ 3, la misurazione dell’ortogonalità deve venire condotta solo sul lato corto. 
For rectangular tiles with longest side L ≥ 60 cm and a ratio length/width L/W ≥ 3, the measurement of orthogonality should only be carried out on short edges.
Pour les carreaux rectangulaires qui ont le côté le plus long L ≥  60 cm, et le rapport entre les côtés ≥ 3, la mesure de l'orthogonalité se fait seulement sur le côté le plus court.
Bei rechteckigen Fliesen, mit der längsten Seite L ≥ 60 cm und einem Seitenverhältnis von ≥ 3 darf die Messung der Rechteckigkeit nur an der kurzen Seite durchgeführt werden.

EN 16165 - HUSK 
La collezione husk nel formato 7.5x60, posato a spina italiana  
con una fuga minima di 2mm agevola il raggiungimento del valore R10

La collection husk au format 7.5x60, posé en chevron italien  
avec joint de 2mm minimum permet d’atteindre facilement la valeur R10

The Husk collection in 7.5x60 size, installed in a herringbone pattern  
with a grout joint of at least 2 mm, may facilitates the achievement of R10 rating

Wird die Kollektion Husk im Format 7,5x60 nach dem italienischen  
Fischgrätmuster und mit einer Mindestfuge von 2 mm verlegt,  
erleichtert dies das Erreichen des R10-Wertes
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Office
Strada Statale 467, 34
42013 Casalgrande (RE) Italy
Ph. +39 0522 997411 
Fax Export +39 0522 997415
Fax Italia +39 0522 997494

Warehouse
Via dell’Industria, 1 - Villaggio Macina 
42013 Salvaterra di Casalgrande (RE) Italy

info@supergres.com 
www.supergres.com


